
少林寺拳法世界連合  会 長  宗  昂 馬   殿 
To: Mr. Kouma So, President, World Shorinji Kempo Organization 

下記の支部長は、当少林寺拳法連盟による審査の結果、少林寺拳法世界連合（以下ＷＳＫＯという）及び当連盟が定める基準を満たし、当連盟内の少林寺拳

法支部支部長として許可しましたのでお知らせします。 
新支部長は、ＷＳＫＯ規約、細則、規程並びにＷＳＫＯが発する各種教示はもとより、当連盟の諸規則及びその発する指導方針に基づいて活動し、会員の教育
にあたってはＷＳＫＯの定めた教育基準に基づき正しい課程を実施することを誓約しています。また、今後もＷＳＫＯの諸規則と指導に従うこと、ＷＳＫＯの許可

なく｢少林寺拳法｣の名称を使用したり、技法を会員以外に教えたりしないことも誓約しています。 
そしていかなる理由があろうとも、WSKOに許可なく以下の行為をおこなわないことを約束します。 
a.「SHORINJI KEMPO／少林寺拳法」の名称やシンボルマークロゴの使用

b.「SHORINJI KEMPO／少林寺拳法」の技法名称や教材を使用しての指導、普及、広報活動
c.「SHORINJI KEMPO／少林寺拳法」の公認道衣等を着用しての指導、普及、広報活動
これらの諸規則、指導方針などに違反するときは、支部運営許可の取り消し、ＷＳＫＯからの除名及び少林寺拳法師家から付与された資格の剥奪などの処分を

受けても一切異存がないことに同意した上で就任を許可しました。同支部の運営に関する一切の責任は当連盟が負うものとします。
I, the undersigned, hereby report that our federation has permitted the person below to become a branch master of the Shorinji Kempo branch.  Our federation 

considers that this branch master has satisfied all the requirements set by the World Shorinji Kempo Organization (hereinafter abbreviated as WSKO) and our 

federation. This change was approved after the branch master of this branch promised to abide by the statutes, bylaws, regulations, all the directions and instruction 

policies of WSKO, to abide by the regulations, directions and policies of our federation, and to carry out the correct course in instruction of members based on the 

educational standards set by WSKO. Also he/she has promised to abide by all the instructions and rules of WSKO, and never to use the name of “Shorinji Kempo,” 

nor to teach its techniques to any non-members, without authorization by WSKO.

Under any circumstances, I promise never to implement the following actions without permission of WSKO;

a. Using the name or mark/logotype of “Shorinji Kempo/少林寺拳法” 

b. Instruction, promotion, and PR activities using the names of the techniques and/or teaching materials of “Shorinji Kempo/少林寺拳法” 

c. Instruction, promotion, and PR activities of “Shorinji Kempo/少林寺拳法” wearing the official uniform of dogi and alike 

Furthermore, this branch master agreed that, if these regulations, directions and/or instruction policies are disregarded, he/she would accept any consequences

which may include the revocation of permission to operate the branch, dismissal from WSKO and the revocation of any status granted by Shorinji Kempo Shike.

Our federation has full responsibility for the operation of this branch.
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   現 支 部 長 は 交 代 後、 活動を継続します。 休眠します。 

After the Change, the current Branch Master will Continue activities  Go on leave 
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